	NR 
	Dienstag, 5. März 2024, 08:00 - 13:00
	
	
	Woche: 2

	CN 
	Mardi, 5 mars 2024, 08h00 - 13h00
	
	
	Semaine : 2

	CN 
	Martedì, 5 marzo 2024, 08.00 - 13.00
	
	
	Settimana: 2

	 
	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstattung
Rapport
Rapporto
	Ausgabenbremse
F. aux dépenses
F. alle spese 
	Minderheit
Minorité
Minoranza
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	23.4338
	n
	DE
FR
IT
	Mo. APK-N. Finanzielle Unterstützung in Palästina. Einsetzung einer Taskforce
Mo. CPE-N. Soutien financier en Palestine. Mise en place d'une task force
Mo. CPE-N. Sostegno finanziario in Palestina. Istituzione di una Taskforce
	
	


	APK
CPE
CPE
	EDA
DFAE
DFAE
	Büchel Roland, Page
	
	Friedl Claudia 
	IV

	
	23.4350
	n
	DE
FR
IT
	Mo. FK-N. Schaffung eines Fonds für den Wiederaufbau der Ukraine
Mo. CdF-N. Création d’un fonds pour la reconstruction de l’Ukraine
Mo. CdF-N. Istituzione di un fondo per la ricostruzione dell’Ucraina
	
	


	FK
CdF
CdF
	EDA
DFAE
DFAE
	Friedl Claudia
	
	Farinelli 
	IV

	
	23.4340
	n
	DE
FR
IT
	Po. APK-N. Prüfung von Möglichkeiten der Bekämpfung der aussenpolitischen Dimensionen des massiv zunehmenden Antisemitismus in der Schweiz
Po. CPE-N. Conséquences sur la politique extérieure de l'augmentation massive de l'antisémitisme en Suisse. Examen des possibilités de lutte
Po. CPE-N. Esame delle modalità idonee a contrastare le ripercussioni sulla politica estera dell'incremento massiccio dell'antisemitismo in Svizzera
	
	


	APK
CPE
CPE
	EDA
DFAE
DFAE
	Badran Jacqueline, Walder
	
	 
	IV

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
[bookmark: _GoBack]Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	


	


	EDA
DFAE
DFAE
	
	
	 
	

	
	20.505
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Suter. Barrierefreiheit des Live-Streams der Parlamentsdebatten gewährleisten
Iv.pa. Suter. Garantir l'accessibilité à la diffusion en direct des débats parlementaires sur Internet
Iv.pa. Suter. Garantire l'accesso senza barriere alla diretta streaming dei dibattiti parlamentari
	
	


	Bü
Bu
Uf
	Parl
Parl
Parl
	Büchel Roland
	
	 
	IV

	
	22.483
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. FK-N. Einbezug der Finanzkommissionen bei Vorstössen und Erlassentwürfen von Sachbereichskommissionen mit erheblichen finanziellen Auswirkungen sicherstellen
Iv.pa. CdF-N. Assurer l'implication des Commissions des finances dans les interventions et les projets d'acte de commissions thématiques ayant des conséquences financières importantes
Iv.pa. CdF-N. Garantire il coinvolgimento delle Commissioni delle finanze negli interventi e nei progetti di atti normativi delle commissioni tematiche che prevedono significative ripercussioni finanziarie
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	FK
CdF
CdF
	Parl
Parl
Parl
	Wyss
	
	 
	IV

	
	21.317
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. BS. Baldige Einführung und Umsetzung der Individualbesteuerung
Iv.ct. BS. Introduction et mise en oeuvre rapides de l'imposition individuelle
Iv.ct. BS. Rapida introduzione e attuazione dell'imposizione individuale
	
	


	WAK
CER
CET
	Parl
Parl
Parl
	
	
	 
	V

	
	21.319
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. JU. Impfungen von öffentlichem Interesse müssen für alle zugänglich sein
Iv.ct. JU. Des vaccins d'intérêt public qui doivent être accessibles à toutes et tous
Iv.ct. JU. I vaccini di interesse pubblico devono essere accessibili a tutti
	
	


	SGK
CSSS
CSSS
	Parl
Parl
Parl
	Roduit
	
	Porchet 
	IV

	
	21.320
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. GE. Für eine rasche Assoziierung der Schweiz an das Programm Horizon Europe
Iv.ct. GE. Pour une association rapide de la Suisse au programme Horizon Europe
Iv.ct. GE. Per un'associazione rapida della Svizzera al programma Horizon Europe
	
	


	WBK
CSEC
CSEC
	Parl
Parl
Parl
	
	
	 
	V

	
	21.322
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. VD. Das KVG ist dahin gehend zu ändern, dass die Kantone, die dies wünschen, per Gesetz eine kantonale Einrichtung schaffen können, welche die Prämien festlegt und erhebt sowie sämtliche Kosten finanziert, die zulasten der OKP gehen
Iv.ct. VD. Modifier la LAMal de sorte que les cantons qui le souhaitent puissent créer par voie législative une institution cantonale chargée de fixer et de percevoir les primes et de financer l'intégralité des coûts à la charge de l'AOS
Iv.ct. VD. La LAMal va modificata in modo tale che i Cantoni che lo desiderano possano istituire per via legislativa un ente cantonale incaricato di fissare e riscuotere i premi e finanziare tutti i costi a carico dell'AOMS
	
	


	SGK
CSSS
CSSS
	Parl
Parl
Parl
	Amaudruz, Rechsteiner Thomas
	
	Crottaz 
	IV

	
	21.326
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. GE. Für eine kohärente Bundespolitik zur Bekämpfung sexuell übertragbarer Infektionen
Iv.ct. GE. Pour une politique fédérale cohérente en matière de lutte contre les infections sexuellement transmissibles
Iv.ct. GE. Per una politica federale coerente in materia di lotta contro le infezioni sessualmente trasmissibili
	
	


	SGK
CSSS
CSSS
	Parl
Parl
Parl
	
	
	 
	V

	
	22.303
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. ZH. Mitbeteiligung des Bundes an den Ertragsausfällen und Mehrkosten der Spitäler und Kliniken durch Covid-19
Iv.ct. ZH. Participation de la Confédération aux pertes de recettes et aux coûts supplémentaires des hôpitaux et des cliniques engendrés par le COVID-19
Iv.ct. ZH. Partecipazione della Confederazione ai mancati introiti e ai costi supplementari di ospedali e cliniche a causa della Covid-19
	
	


	SGK
CSSS
CSSS
	Parl
Parl
Parl
	
	
	 
	V

	
	22.309
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. GE. Mietverträge von über 65-Jährigen. Einschränkung des Kündigungsrechts der vermietenden Partei
Iv.ct. GE. Pour limiter le droit des bailleurs de résilier le contrat de bail dans le cas de personnes âgées de plus de 65 ans
Iv.ct. GE. Limitare il diritto dei locatori di disdire il contratto di locazione in caso di persone sopra i 65 anni
	
	


	RK
CAJ
CAG
	Parl
Parl
Parl
	von Falkenstein
	
	Dandrès 
	IV

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	


	


	


	
	
	 
	

	
	22.310
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. LU. Verbot von Konversionstherapien
Iv.ct. LU. Interdiction des thérapies de conversion
Iv.ct. LU. Divieto delle terapie di conversione
	
	


	RK
CAJ
CAG
	Parl
Parl
Parl
	Fehlmann Rielle, Arslan
	
	Addor 
	IV

	
	22.311
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. BS. Verbot von Konversionstherapien in der Schweiz
Iv.ct. BS. Interdiction des thérapies de conversion en Suisse
Iv.ct. BS. Divieto di terapie di conversione in Svizzera
	
	


	RK
CAJ
CAG
	Parl
Parl
Parl
	Fehlmann Rielle, Arslan
	
	Addor 
	IV

	
	22.314
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. GE. Nein zum Abbau von weiteren 3,5 Prozent Landwirtschaftsfläche
Iv.ct. GE. Non au retrait de 3,5 pour cent de surfaces agricoles supplémentaires
Iv.ct. GE. No al congelamento di un ulteriore 3,5 per cento di superficie agricola
	
	


	WAK
CER
CET
	Parl
Parl
Parl
	
	
	 
	V

	
	22.317
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. SO. Cannabis-Legalisierung
Iv.ct. SO. Légalisation du cannabis
Iv.ct. SO. Legalizzazione della cannabis
	
	


	SGK
CSSS
CSSS
	Parl
Parl
Parl
	
	
	 
	V

	
	22.320
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. GE. Armeniens Überleben sichern
Iv.ct. GE. Pour la survie de l'Arménie
Iv.ct. GE. Per la sopravvivenza dell'Armenia
	
	


	APK
CPE
CPE
	Parl
Parl
Parl
	
	
	 
	V

	2
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	
	


	


	
	
	 
	






1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vorstösse 
1Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires 
1Voti raggruppati su tutti gli interventi parlamentari 

2Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Initiativen zirka 12.45 
2Votes groupés sur toutes les initiatives parlementaires vers 12h45 
2Voti raggruppati su tutte le iniziative parlamentari verso le ore 12.45
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